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2 BEXEDEHERS

t the Immigration Office P45 &

1.  Good afternoon, sir and madam! (B L, SEAEMEAN) sir (J64) # madam
(Z+, RA) AFMB LML LHER, Sic TUATHRTFEMERBSE T,
madam (ma’am) WZBTFHREEFFEU LT, HERL TR miss K,
Sir #l madam R5HKEH., RFE—K B LML I, A ladies and gentlemen,

2.  What is the purpose of your visit? (#EIWFHHMEMH 4T BEEREAXSLHR
PHKTHEN. RENEHBHER, FEH KM (on holiday). A% (on busi-
ness). 5 # ¥ X (religious pilgrimage) %, ERIEW X TG HE WK (sightseeing
tours). #K ¥ i K& (visiting friends and relatives), J§ ¥ (shopping tours). BB
(vacationing), {RERIAJF (medical treatment). B B i #F (adventure tours) %; &
Fh/N2 N # % BR 4T (business trip). # 2 (study). ZRH R M H K (academic
research), B RE K (scientific and technological inspections/investigations), %
ARAE P (academic exchanges), ZMA R K (attending conferences/exhibitions).
BT RHE (athletic competitions), FEH,

3.  Passport, Health Certificate, Customs Declaration Form (/. f& 5 iE 3 fu¥g X &
#%) BRUEZISENBER, EGHBEARTRE, JABRRXABREET
HRA LI, ARSI R (passport with visa), EBRBIB#EFIEN (Interna-
tional Certificate of Vaccination), fBEIEPH (Health Certificate) %, FHEEH X
A, ARESHERE, HEAXIRERS. 2RFRLERE, FRELEX
WAL, WA, MERREE SMIE (ID card), HABIERFE (EMD card), K
M8 (driver’s license). #IH{5H (letter of invitation) SFHK I, BLE2N,

4. Where else will you want to go besides Beifing? (B TILFLASH, #RATEE X8ILIK
Bl7)  BhEhiE will 5 want R — B RN EIEEER, RR—-HNERENT. W
A will I EER would, MIRAATREARTRARENSE, W
Our China trip will include Beijing, Shanghai and Xi'an.
RMNWPEZKELFELT, LEAEE,
We probably would go to Lhasa, too. But we haven’t decided yet.
RMTEEEINREE, Xﬂﬁﬁh&&%‘ﬁ?yéﬁo
Would &R —RMILSmFXE, W
Would you please go this way? REMEEXN?
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Would you please fill in this form? REFHBHEXKFER?

5. Your visa is valid for 20 days. (ZHFRBAAFMN 20 X) AT LA Your passport
validity will be valid 20 days. #h B I % 69 3 47 £ i (tourist visa) H — & KB R
(validity), — ML, WEUFERYPNERIRIFESHEE . WREES LR B
EASEXEEE, WLAFERBA X2 M YA XBRBPIIFFEMEEN (to
apply for an extension) F2, HEBHE, FURMR TEXEKIELRER (illegal
stay) T2 B ZEERKERF. RTSEERKKHAR—BHI6 TH.

6. You're clear to go to Customs. (EZAETN AP W REZHNAET) clear ENERR
“HET, THEN SEE, BIMMTHERRE “CEXILNBRARERS
BT, TUBEXEZIHILMORE.” XHEMHAEN

You're clear to leave (the police station) now. T, AILAEITRXIL (&
®RE) T,

1. 1) May I see your passport, sir? Yes, here it is/Here you go.

2) May I see your Customs Declaration Form? Yes, here you are.

3) May I see your ID card, madam, please? Yes, here it is.

4) What’s the purpose of your visit? On business/Sightseeing/Visiting
friends.
5) Is this the first time you’re visiting Beijing? Yes, it is.

2, 1) passport 4) Health Declaration Form

2) visa 5) Customs Declaration Form

3) ID card/driver’s license 6) International Certificate of Vaccination
3. 1) Shopping 6) Attending exhibitions

2) Visiting friends and relatives 7) Attending conferences

3) Vacationing ) 8) Academic exchanges

4) Adventure 9) Scientific & technological inspections

5) Study 10) business

m  THEEF, i BHAERTRE
oR  HEK. WE.




4 SREENEHFHES

RAH gL RBMERIEN
#AEX Lo

ERAKRENER, WEERHE?
W o

HEAENLFTEREA?

K45 K,

RE—-KETELG?

20,

HoE & A 217

¥, wH . EERAEY,

P BARBE 20 X,

RAE, RSB FEPREK,
FEAC B BRI IE 7

B H IR,

BAEN—FRBEE., CHETUIEEEZRAET . REEILTRIEFREA!
WA, fed!

AN PRI R

At the Customs Office i %%

1.  computer for my own use (HAIBHER) HEERFHFHEEACHANREY
BOWMIRAE . RN, LS, AR AR IRIEER, B O ROK R RE S P
%, MARMEEAL A, L E AT B

2.  Anything to declare? (BHAMRBERHRG?) STEHK T TR Do you have
anything to declare? EFRFFEESRMITEHFHNREY M (valuables), Ivg'd
BiY &, (dutiables), FREM 5 (restricted articles) fEFL M (contrabands), il
G L m 7 B 4R (to declare), BEHMMOWEENHNLAEE (Red
Channel), TH B BHOWHERKAEHE (Green Channel)o

3. valuables (REWH) HULZHZER (vehicles), ZBEHM (ewelry). BERFH
B8 (electric appliances). BB ###f (camera equipment), FF (watches) %,

4. dutiables (NXBWE) HRKETURF -—ERBOFELHRL, KF
M. BK. AE%E, TIEFAHB, BHAEHRE (import allowance) B, Mk
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M EBL (taxed), XY FABEKRA “REPR” (restricted items), BEFHF—
EMBMSIMT (foreign currencies). FT:K#L (lighters) %%,

contrabands (GEZES:) WXRHBEBLECHEMAME, HLMRIFME (weapons
and ammunition). & (drugs). EHZHH Y (live plants and animals), X
%% (cultural relics and antiques). ¥7#f P 3§ (fresh food), B A ZHH (wild
animals). 55 # % & (inflammables and explosives), B & MA R R
BREOY 5 (corrosives and items with strong smells) %, HEEER, HINRFEH
2EE, MEHHIEY (publications) WMHFM A, BAFHRM M (movies,
cassettes, tapes, VCDs, DVDs) MIE & & (promotional items) & HEHERHN
B EFIBRSE (strict prohibition and restriction).

1) Do you have anything to declare? Yes, a portable computer/notebook

for my own use.
2) Will you please fill out this form, sir? Sure.

3) Do you have any contrabands? No.
4) Would you mind opening this suitcase? Of course not.
5) May I have a look at these gifts? Sure. /Anything wrong?

1) valid 2) contrabands 3) duty-free 4) dutiable 5) valuables

1)e, f, m, n, o, P 2)a, b, e, h, i, k, o HL, j, o 4)d, g, 1

Good morning, sir. Anything to declare

Yes. Here are a camera and a notebook for my own use
Would you please fill out this form

OK. Here it is

Thanks. Any contrabands

No. But I've got four bottles of perfume for my friends. Are they dutiable
Two bottles are duty-free and the other two are dutiable
How much °

350 yuan RMB
Here’s US$100

Here is the receipt and change. OK, you're all clear here. Thanks for your
cooperation, sir

> W > W w > wE e W




